2014 2

17 ” (17 yy *

ARG 5 ARG 28 £ R EFEALE, T ARG LMK 5 A Tk 69 4
Jo 5 TSR 6 AR R B AP AL, KM XA ARG M AR B G B WA X,
EEAREANETFFT TABINRRETRNMEZEEENNXRR B X ARG TiLRE
P, REREAR R B LM AN B R AR A AR RCTIEE®R Y —AE
B RAFIL ., AL £ Ll i3 FH R E S8 A B 15 SURE P 0T AR SURE AR L AR 1] B
H AR % % AATIT R A R RAR T B K 5 ARG 25 ) 7T Ak 08 M o5 da A T ok ok 04 25 4 5
Rl B 3P ARLE 45 A NSRBI BV AR SR o B B A B AR AL T A0 IR G 38 T AR 4
Mk RE BB CERAAKT HERE.

AR B 45 A 5 ST AR SR M 5 S IE ARG 5 B AR B 5 s 9B

“ ”» “ ”» “NPl + +NP2” s
( “ 7). )
(1)a. Obama’s brother(# & X,) b. The brother of Obama(& & X.)
(2)a. Obama’s dog(aT & X.) b. * The dog of Obama()F & X))
. ( “ ”) ( “
”) ’ ’ o
* (10YBO03) s
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b

() HFMILF/HILF(BH £ Z)
D55 /55 (BA X %)
(5) 2 F 9 MR IL/ 2 F HEIU (EAR—3F )

(6) 3+ FR ALy B A/ 3+ FAUB R (AR —=3F )

(7)3F R FZIU/F R FEIUCEAR—3F )

b

() KMME /) * ZME
DR BT/ * R ET
(1) A AL 61T/ * RALIET
(1) ra ey 285/ % v a4 F

(12)a. «)> w8 & I 4
(13)a. ) 09 &5

(123) “ ”
(G
(G

)7
2.2

N

b. 7 W FT 4k
b. s m & &

” “

”» “
)
(13a) 7
”» “ ”»
“ ”»
H
’
( )7,



( Grimshaw 1990, Alexiadou, Haegeman &. Stavrou 2007 )

’

o

(14)a. John’s Dog

b. The book by/about/on Chomsky.
The dog is John’s.

The book was by/about/on Chomsky.

’

(15)a. Obama’s dog
The dog is Obama’s.

b. Obama’s brother

% The brother is Obama’s.

b

(16)a. A AL 89 18 F (T k&) b. AL 8 F F OR T 3R

TEF ARG, * FEAMARLG,
(17)a. &k o 5 (THLE) b. && e9IILF, CRTikiE)
S b *ILF A G,
Kaynel984,Gueron 1985:43-86, 1996 )
, (Sl 2007) “ ” “ 9
(NP1-V NP2-NP3) . NP1-NP3  NP2-NP3
(NP1-V NP2-NP3) . NP2-NP3  NPI-NP3

(

“ ”» “ ”»
’ ’ )

(18)a. AALMIEF b REFELRAL—TAET. . RETARAL—MIET,

(19a. MA L FF b * KL TRAL-AF5F, . R ERIBTARAKL-ANFF,

(D)
¢ ¢ ¢
. i » ” ; (2) ( ) ; (3) 3
” o« ”
N o
°
3.1 “ » o« ”
, , « ”(
“ ” s o . -a.~ya 7lay
) I 9 ( ) “ ”
b ’
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”» “ ”»

( © 7o )
(20)a. R = FAHIB(E A £ 3) b. K = 694545 (B A £ 3
QCha. EEFZIL(AAFXER) b. 8 ZIL(EH %X 2)
Q2a. BALRFF(BAHXZ) b. RALMFF(AAXZ)
R G )
(23)a. 2 F RERE (HAR—3F5) b. 2 F & BERE CEAR—3R )
(20 a. W J5 3 (AR —3F 50 b. s 69 B3k (A — 230 50)
(25)a. 3F R A (CER—2FL) b. 3F R 69 B K (FEAR—2R5)
(26)a. A KL w18 F b. * RAALRZEF/*RALET
(27)a. #E0) Z2 T b. * R ET/*ERZT

-

(28)a, kA ey T XD FE RN SR/ R

““ ” ( “ ” ) “ ”
b

3.2

b ’

(29 & — A& (4o . K55

WK E A AR A (gv5a ] B A X A (a5 ])

PN E B R A TR R ov54] B X % [gae54 ])

(30) % =AM : (4R 5 50)

b K 57 % B R R A CAR ARk nisd ] B A X b [pill D

Pl E . R AR R A T A AR AR nisd ] B A X A [piel1 ]

(3D a. #& o 4 (i AR, AT & L)
b. AR 8 4 (i AR AT &S T L)
3.3 “ ”»

““ ”»

( [eyll], [eyall], “ ” )

“ ”» “ ”»
b b



(32)a. #i[eyall |32)L? (R¥T4kE)
s #[eyll 32 IL?

3.4
, (33).(31)
(33)a. AL #9 18 F (3T 4R

T8 F AR K,
(34)a. RLTRAL—AFF (T4LE)
HZETRAL—AET.

(3T 3k )

b. % #[eyall |4 (TiLE)
#[eyll ]85 P

b. R K F 5 OR TR
*FFARADE,

b, * 4o 2e T A AN — AN FFCRTRR)
KA T RAL —AFF, CRTALRE)

Partee(1997.464-470) .Barker(1995.2010) , Partee &. Borschev(1998.229-241) . Vikner

&. Jensen(2002) s ( — ) s
(2011) s
“ ” ( )
, ( ) ,
s ( ),
Poss,, , Poss; s
1
/PosspP\
XP /Possp /
Possp Possl \
/Po%sl ’\
Poss,. 7P
4.1
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Poss, P

DP Poss,.

N

Poss;. DP
b
’
“ ”»
“ ”»
b
” “ ”
o b
» “ ”»
4
PosspP
DP Possp

/ ;(2)“ 2]

8.9,

48

“ ”» o« ”»
N

Poss, P

)

\Poss
/ .

Poss;, DP
“ ” “ ”»”
b b
“ »
b
’
b ’
“ ”» “
“
b
5
PosspP
DP POSSp ’
Possp Poss, P
DP POSSL ’
‘ Poss;. DP
t |
(D
Poss;, ),
b
POSSL , “ 9
“ ”»
b
”» “ ”»
( “ ” s ) .
“ ”»
b
b



PosspP Possp P
/ POSS]) ’ / POSSP ’
DP / \ DP /
Possp Poss, P Possp Poss, P
DP POSSL ’ DP POSSL ’
‘ Poss;, I|)P Poss;. I‘)P
t
L
8 9
/PossL P\ /AppP\
DP /PossL ’\ DP /APP ’\
Poss, I|)P App DP
8 9 ’ , , “©o7
4.2
( ) s
s s / y “ ” “ ”
Poss,, s , Modification
Mod s “ ” “ ” “ ”
10
POSS])P
DP/ POSSP ’
POSSp MOdP
‘ Mod I|)P
t
L]



11 12
PosspP PosspP
DP Possp’ DP Possp P’
Possp Poss. P Possp MOdP\
( ) ‘ POSSL I|)P ‘ MOd I|)P
( ) t t
) t
( — : . :
““ ”» y y . “ ” y (1)“ ”»”
’ [+EPP] H (2) ( ) ° ’
: [+ EPP] ( SPEC )
POSS; [+POSS] ) ([+EPP] , [+POSS;]
) , (L+EPP] )
( [+POSS]
) y “ ”» R s
/ . [+POSS] , ,
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Two Types of Possessive Structures in Chinese

Abstract The present study is a comparison between two types of Chinese possessive
structures, i. e. alienable possessive structures and inalienable possessive structures. The il-
lustrated examples are mostly from Mandarin Chinese and Jiaocheng dialect, a dialect in
Shanxi province. It is also concerned with the syntactic status of Chinese functional head
“de” and its occurrence in the related possessive structures. The result of the study suggests
that the occurrence of “de” in unalienable possessive structures is optional, while its occur-
rence in alienable possessive structures is obligatory. It is argued that “de” in both languages
is a functional head which can serve as a pragmatic possessive marker in “pragmatic layer” of
the corresponding possessive structures.

Key words possessive structures; alienability; lexical possession; pragmatic posses-

sion; head
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